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Tout a commencé à Parisé 
 

Mai 2017 
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Mais parlons dõaujourdõhuié 

 

 

 

 

 

 

 
À lôoccasion du Centenaire de la Libération de la Lituanie  

et du Centenaire de la naissance dôA.J. Greimas, 
Sur la proposition de Kňstutis Nastopka et Saulius Ģukas 

Le théatre National de Vilnius  
et  

lôInstitut français de Lituanie 
invitent 

Dominique Frot 
à une ré-interprétation de « LôInattendu se dérobe » 

sur les Terres Natales de lôauteur  
 

 
 

 

 

 

 

  

La Lithuanie invite Dominique Frot 



 

 

Février 2018, [ΩƛƴŀǘǘŜƴŘǳ se profile  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

*Revue de presse complète en fin de dossier 

 
  



 

 

 

22 Février 2018 
« [ΩƛƴŀǘǘŜƴŘǳ ǎŜ ŘŞǊƻōŜ »  à Vilnius  

 

 

« [ΩƛƴŀǘǘŜƴŘǳ ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻōŞ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǇƘŞƴƻƳŞƴŀƭŜ »  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Un grand merci pour la technique et lôorganisation à : Kristina Savickiene, Agne, Austé Zdanciute, Laura Aurylaité, 

Youri, Gediminas, et aux Vilnius National Theaters Companies. 

Dominique Frot 

     Le 22 d®cembre de 2018 les admirateurs dôAlgirdas Julius Greimas, professionnels et amateurs de la s®miotique, ainsi 

que le public intellectuel de Vilnius ont eu une rare occasion de participer dans un monospectacle de Dominique Frot, 

actrice fran­aise de grande r®nomm®, fait dôapr¯s les textes choisis de Greimas. Et on peut dire tout dôabord que le titre ç 

L'inattendu se dérobe » semble provocatif et bien choisi, car il paraît que tout ce spectacle était fait de la manière à produire 

lôinattendu de ce qui ®tait attendu, de ce qui est consid®r® comme textes les plus connus de Greimas (ç Du sens è, ç De 

lôimperfection è, les analyses des oeuvres litt®raires). Le choix dôextraits ®tait bas® sur le vouloir-faire de rendre les idées 

théoriques perceptibles ¨ tous nos sens : visibles, audibles, appr®ciables, sensibles. Lôeffet esth®tique et magique que 

lôactrice Dominique Frot a su produire sur les spectateurs d¯s ses premiers mots sur la sc¯ne (espace quôelle sôest appropri® 

vite en sôy sentant bien ¨ lôaise : se promenant, sôasseyant sur quelque marche, sôappuyant sur une colonne ou sôallongeant 

m°me sur un banc), cet effet donc ressort de la capacit® rare de sôadapter les pens®es dôautrui ¨ lô®tat de son ©me et de les 

rendre siennes. En commen­ant par une note intime, par lôaveu de Greimas de ne pas vouloir °tre soi-même prononcé par 

Dominique Frot avec les larmes aux yeux, comme sôil sôagissait de ses propres souvenirs ; ¨ travers les allusions aux textes 

littéraires analysés pour illustrer les r®flexions profondes que lôactrice pr®sentait en les alternant avec des pauses o½ on 

pouvait sentir presque la pulsation du sens si récherché ; à travers les observations amusantes parodiant les phénomènes 

de la vie sociale sous le régime totalitaire en Lituanie qui provoquait le franc rire de lôambiance ; et en finissant par ®voquer 

« les visages qui donnent un sens au verbe aimer » dans le poème de James Sacré dédié à Greimas et récité tout, du 

commencement jusquô¨ la fin, traduit en lituanien! Les  spectateurs de Vilnius restaient éblouis, fascinés par la voix un 

peu rauque de lôactrice, sachant jouer la mati¯re interpr®t®e sur le registre si ample et diversifi®, jamais vu, dirais-je, sur la 

scène du théâtre national lituanien. Il ne reste que remercier la fameuse actrice Dominique Frot de nous faire connaître 

Algirdas Julius Greimas sous la lumière de mentalité française, magique et rationnelle à la fois. 

Nijolǟ Kaġelionienǟ, 

professeur de la littérature française         
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Là où certains ont de lôinspiration, elle a du g®nie. L¨ ou certains jouent 

un personnage, elle EST le personnage, là où certains ne cherchent que la 

gloire, elle cherche lô®blouissement de la passion, l¨ o½ certains herchent 

le gain, elle cherche la lumière, là où certains cherchent la 

reconnaissance elle cherche la connaissance, tout simplement. 

Mais Dominique Frot nôest pas de celles qui vont ¨ la facilit®. Galvanis®e 

par la peur de ne pas °tre ¨ la hauteur, elle sôattaque aux plus grands et de 

Paris à Vilnius elle réussit cette performance inouïe de mettre à ses pieds 

tout un auditoire dôintellectuels et amateurs de s®miotique. 

é 

Côest ainsi que par moins 15 degr®s, Dominique Frot se retrouve en terre 

inconnue. Mais quô¨ cela ne tienne. Elle a lô®l®gance des plus grands, et 

respecte son public : un éditeur de Vilnius lui a fait parvenir un texte de trois 

pages en lithuanien quelques jours avant son arrivée. Aussitôt elle tente de 

sôapproprier les mots, les phrases et enfin le texte dans son ensemble. A 

force de persévérance, elle finit par en comprendre le sens, et côest tout 

naturellement que le jour J elle offre au public de VILNIUS médusé, une 

partie de lôoeuvre de GREIMAS en lithuanien. Les spectateurs sont 

électrisés, cette petite française si menue à la voix légèrement éraillée est 

une perle, un v®ritable diamant aux mille facettes et tandis quôelle se penche 

pour saluer son public, côest la standing ovation.  

 

Christine Jonemann  

www.prestiges.international 

J'avais du plaisir à voir deux fois une 

charmante Dominique Frot incarnant A. J. 

Greimas, un grand sémioticien franco-

lituanien: à Paris (pour les français en 

français) et aussi à Vilnius (pour les 

lituaniens en français et en lituanien). Pour 

moi có®tait comme une pièce de théatre dans 

deux mises en sc¯ne diff®rentes. Jóai pu voir 

plusieurs faces de Greimas en quête de sens 

et de beaut®. Jôai pu sentir la vibration des 

passions dans les diff®rents types dó®critures 

de Greimas, même dans ses textes 

scientifiques! Có®tait une exp®rience tr¯s 

enrichissante et inoubliable.   

Dainius VaitiekȊnas, 

professeur en sémiotique 

Je me demande quel autre événement pourrait donner des plaisirs greimassiens des dimensions égales. 

Paulius Jevsejevas,  

thésard en sémiotique 

Dominique Frot s'est beaucoup investie pour cette soirée lituanienne et nous a donné de grandes émotions. Algirdas 

Julien Greimas aurait été absolument ravi de la voir mettre à notre portée ses grands textes. Même ceux qui ne font pas 

de sémiotique ont été touchés, ont eu envie de se plonger dans ses oeuvres en sortant du spectacle. Si menue, si frêle 

Dominique Frot a tant d'intensité, de profondeur... Sa propre émotion sur la force essentielle de la pensée humaine était 

bouleversante, elle ne la gardait pas pour elle et réussissait à nous la transmettre comme le plus pur des diamants. Quelle 

beauté... Et quelle déférence pour son public lituanien d'avoir choisi des passages de textes qui laissent parler Greimas-

le-lituanien aux Lituaniens. Ce fut très délicat de sa part avec ce si grand effort de nous dire un long extrait en lituanien 

par coeur....Du grand art mais surtout beaucoup d'amour et de respect pour l'universalité de Greimas et pour nous qui 

l'écoutions .... Merci à elle de tout coeur, en lui souhaitant d'essaimer Greimas dans tous les pays ! Mille bouquets 

printaniers virtuels ! 

Caroline Paliulis, 

comedienne franco-lithuanienne 

http://www.prestiges.international/


 

Reprenons ¨ lõOrigineé 
 

Mai 2017 
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*Lumières : Christophe Forey  
 

Sans y être, je sais déjà que le public présent lors de cette 

lecture essuiera furtivement une larme provoquée par la 

magicienne, à la voix inimitable. 

Cette ensorceleuse nous avait déjà envoûtés le 30 mai, alors 

quôelle pr®sentait des textes ¨ la m®moire dôAJ GREIMAS,  à 

lôoccasion de  lôouverture du Congr¯s International de 

lôAssociation fran­aise de S®miotique.  

Cette présentation se déroulait dans le somptueux salon des 

Arcades de la mairie de Paris. Ambianceé 

Mais bientôt, on oubliait les dorures et la beauté du lieu 

pour se soumettre totalement à la voix de la comédienne. 

Une voix un peu ®raill®e, un visage dôune extr°me sensibilit® 

et un regard, qui vous prend et ne vous lâche plus pendant 

plus dôune heure. Sur la sc¯ne, elle est seule, si fr°le et 

cependant dôune telle puissance. 

Chapeau mademoiselle Frot et au plaisir de vous revoir et 

vous réentendre. 

 

PRATIQUE 

Collection « La voix du papier » : www.lavoixdupapier.com 

Festival International du Film dôAnimation dôAnnecy du 12 

au 17 juin https://www.annecy.org/ 

Association Française de Sémiotique : afsemio.fr/ 
 

 

 

 

Émouvante, captivante Dominique Frot  
19 juin 2017 direction 

 

https://vimeo.com/227417077
https://vimeo.com/227417077
https://eu.vocuspr.com/Tracking.aspx?Data=HHL%3d9277%3d%26JDG%3c%3b2835%2f%3d%26SDG%3c90%3a1&RE=MC&RI=3866939&Preview=False&DistributionActionID=18020&Action=Follow+Link
http://prestiges.international/emouvante-captivante-dominique-frot/
http://prestiges.international/author/direction/
https://vimeo.com/227417077


 

 

 

Denis BERTRAND  

Ancien Président de l'Association Française de Sémiotique 

Professeur à l'Université Paris 8  

  

A Monsieur le Conseiller de coopération et d'action culturelle 

Ambassade de France en Lithuanie  

 

Cher Monsieur, 

  

     Suite à la réalisation d'un grand congrès international en hommage à Algirdas Julien Greimas, pour le centenaire 

de sa naissance, je viens vers vous pour évoquer un prolongement de cette action. Ce congrès, intitulé "Greimas 

aujourd'hui : l'avenir de la structure" a eu lieu fin-mai, début-juin 2017. Il a été réalisé sous le haut patronage de 

l'Unesco, et a re­u le statut officiel d'anniversaire de cette institution. Sa mise en îuvre a ®t® rendue possible gr©ce 

aux partenariats avec la Mairie de Paris, le Centre Pompidou, la DGLFLF, l'Université Paris 8-Vincennes-Saint-

Denis et les universités Paris 1-Panthéon Sorbonne, Paris 5-Paris Descartes et Paris X-Nanterre, ainsi que 

l'université de Limoges, la Fondation d'entreprise La Poste et quelques autres entreprises et institutions. 

     Sa soirée d'ouverture, le 30 mai à l'Hôtel de ville de Paris, sur l'invitation de Madame Anne Hidalgo, a été 

marquée par l'intervention de la comédienne Dominique Frot, sous le titre "L'inattendu se dérobe". Ce spectacle, 

qui reposait sur un montage de textes de Greimas, donnait à sentir toute la dimension dramaturgique de l'écriture 

greimassienne, derrière la théorie du sens. Etant moi-même à Kaunas quelques semaines plus tard pour le congrès 

de l'Association Internationale de Sémiotique, j'ai eu l'occasion de reparler de cet événement avec Messieurs 

Kestutis Nastopka, titulaire de la Chaire Greimas à Vilnius, et Saulius Zukas, éditeur, tous deux, vous le savez sans 

doute, très investis dans le rayonnement international de la pensée greimassienne. 

     Et nous avons évoqué le projet de la diffusion du spectacle de Dominique Frot vers un public international. Sous 

réserve naturellement de l'intérêt que ce projet peut susciter auprès de vous et d'autres partenaires, sous réserve 

également des conditions concrètes de sa mise en oeuvre - si nos amis Kestutis Nastopka et Saulius Zukas peuvent 

s'y investir à cette période, cet événement pourrait avoir lieu soit à la fin de l'année 2017, soit au cours de l'année 

2018 ou 2019 

     La revue de presse que je vous joins ici évoque les réalisations actuelles et à venir de la comédienne. Elle est 

aujourdôhui, entres autres en cr®ation sur la sc¯ne du grand Th®atre de Nanterre Amandiers. Par ailleurs, Dominique 

Frot a collaboré ces dernières années avec les attachés culturels de l'ambassade de France à New York, Boston, 

Chicago, San Francisco, ainsi qu'avec ceux de Berlin, et de Cotonou, sur des productions pour lesquelles ces 

personnes témoignèrent une très grande satisfaction.  

Pour exemple, les articles sur la dernière de ces productions sont visibles sur le site de la comédienne. Le lien en 

est http://dominiquefrot.com/nous-laisser-le-temps-de-trouver-les-mots/   

  

 Si votre attention peut être retenue par ce projet, nous vous en serions très reconnaissants, et serions bien sûr à 

l'écoute de vos conseils et suggestions.  

Dans l'attente de votre sentiment à cet égard, 

et avec mes bien cordiales salutations, 

Denis Bertrand 

  

 
Kestutis NASTOPKA 

£diteurs dôAlgirdas Julien Greimas en Lithuanie 

 

Réponse à Denis BERTRAND 

 
Cher ami, 

  

     Saulius Zukas et moi nous ferons tout ce qui est possible pour ce que ce spectacle magnifique soit transmis en 

Lithuanie. La chose principale côest de trouver un th®©tre lithuanien qui propose sa salle avec un ®quipement 

technique pour la réalisation du spectacle.  Une présentation serait possible aussi au salon de livres qui aura lieu à 

la fin du mois février. 

     Nous sommes en train de chercher plusieurs possibilités de collaboration des théâtres lithuaniens avec notre 

chère comédienne Dominique Frot. Je te ferai au courant des résultats de nos négociations. On compte aussi sur la 

collaboration avec lôInstitut fran­ais de Lithuanie et avec le Ministère de la Culture de Lithuanie. 
 

Jôattends la version film®e du spectacle pour la montrer aux partenaires lithuaniens. 

Je te souhaite aussi un repos estival apr¯s de toutes tes immenses activit®s ¨ lôhommage de Greimas. 
 

Toutes mes amitiés, 
 

Kestutis Nastopka  

http://dominiquefrot.com/nous-laisser-le-temps-de-trouver-les-mots/


 

 

Chère Madame Frot,  

   Côest ¨ mon tour de bien vouloir vous remercier. 
 

   Je vais prévenir la « petite équipe » de la Fondation de cette très heureuse nouvelle de la reprise de 

votre spectacle Madame Frot. 
 

    Nous étions à la Mairie de Paris en mai dernier et votre prestation nous avait fait forte impression. 

Quel travail vous avez réalisé ! 
 

    Nous vous souhaitons le meilleur pour la suite. 
 

    Bien chaleureusement. Maryline Girodias 

        Maryline Girodias 
 

        Déléguée Générale Adjointe 

        FONDATION DôENTREPRISE LA POSTE 

 

Bonsoir Dominique 

Avez-vous reçu mon message précédent? 

Je serai avec vous par la pensée. Je suis certaine que votre public du Théâtre National de Vilnius 

sera sous le charme et même hypnotisé comme le fut votre public parisien. 
 

J'entends encore votre voix et suis encore bouleversée en vous revoyant seule sur scène interprétant 

un texte si difficile avec tant d'ardeur, de justesse, de sensibilité. Un moment fort, unique que j'ai eu 

la chance de vivre et dont je vous remercie. 
 

Si vous voulez bien m'envoyer quelques visuels après votre passage à Vilnius, je me ferai un plaisir 

d'en faire l'écho dans http://prestiges.international/  
 

Bien à vous, Christine 

 

 
 

  

http://prestiges.international/


 

Revue de presse 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JȊsȎ dǟka netrukus Vilniaus publika galǟs pasimǟgauti prancȊzȎ aktorǟs Dominique Frot savarankiġkai parengtu spektakliu ĂNetikǟtumas slepiasiñ 

pagal Algirdo Juliaus Greimo tekstus. Kaip JȊs jŃ atradote?  

Kňstutis Nastopka. Spektaklis buvo parodytas  Paryģiaus merijoje pernai geguģǟs 30 dienŃ. Tuo metu vyko prancȊzȎ semiotikȎ suvaģiavimas, kurio 
ġȊkis buvo: ĂGreimas ġiandien: struktȊros ateitisñ. Spektaklis paliko man neiġdildomŃ ǱspȊdǱ. Paklausiau aktorǟs, kaip jai pavyko atmintinai iġmokti 

tokǱ abstraktȎ tekstŃ. Ji atsakǟ: ĂDǟl to, kad Greimas man nepaprastai  artimasñ. Aktorǟ atrinko ir labai Ǳtaigiai intonavo tokias Greimo citatas, kurias 

buvo nesunku suvokti. 

Saulius Ģukas. Gal tik reikǟtȎ stabtelǟti prie ģodģio Ăpasimǟgavimasñ, kai kalbam apie ġǱ spektaklǱ. Jis nebus visai tradicinis. Iġ Greimo nepadarysi 

ġou, tai minties puota. Aġ nemaļiau paryģietiġko spektaklio, bet sprendģiu apie jǱ, remdamasis aktorǟs pasakojimu, kuo jai svarbus Greimas. Atrodo, 

kad aktorǟ apļiuopǟ vienŃ svarbiausiȎ Greimo semiotikos temȎ - ģmogus nuolatos ieġko ģodģiȎ, kaip iġsakyti tai, ko, tiesŃ sakant, neǱmanoma iki 
galo iġsakyti, kas tik nujauļiama. O Ăģodģiaiñ gali bȊti patys Ǳvairiausi - ir iġreikġti kalbos garsais, ir muzikos garsais, ir veido mimika, ir judesiais, ir 

scenografija ar scenos apġvietimu ir t.t. 

2017 metais Lietuva minǟjo pasaulinio garso mokslininko Algirdo Juliaus Greimo (1917-1992) metus. Lituanistai, filosofai per ġǱ laikotarpǱ nuveikǟ 
labai daug. Programa nuvilnijo per visŃ LietuvŃ, kai kas tebevyksta dabar. DidǱjǱ prasmǟs ieġkotojŃ GreimŃ Ǳsprausti Ǳ konkretaus laiko rǟmus 

neǱmanoma, bet gal galǟtumǟte iġskirti svarbiausius darbus, kurie buvo Ǳvykdyti ĂGreimo metaisñ?  

Kňstutis Nastopka. Dģiaugiuosi, kad Greimo paminǟjimas rado atgarsǱ visoje Lietuvoje ir uģ jos ribȎ. Apie jǱ buvo kalbama tarptautinǟse 
konferencijose Paryģiuje, Maskvoje, Kaune. Greimo centro suburti semiotikai lankǟsi daugelyje Lietuvos universitetȎ, taip pat Prienuose ir 

Ġiauliuose. Man pats ǱspȊdingiausias buvo Greimo paminǟjimas KunigiġkiȎ pradinǟje mokykloje (AnykġļiȎ rajone), kur grǱģusi iġ Tulos 1918 m. 

apsigyveno GreimȎ ġeima.  ĢvarbȎ spalǱ susirinkň Ǳ nekȊrenamŃ nebeveikianļios mokyklos klasň aplinkiniȎ kaimȎ gyventojai klausǟsi praneġimȎ 
apie Greimo gyvenimŃ ir darbus. NuostabȎ Greimo portretŃ sukȊrǟ ĠiauliȎ menȎ mokyklos auklǟtinǟ Kamilǟ Jankauskaitǟ, laimǟjusi Greimui skirtŃ 

meniniȎ darbȎ konkursŃ. 

Saulius Ģukas. Iġ minǟtinȎ ġia proga dalykȎ vienas svarbiausiȎ - galingai atrodģiusi Kauno technologijos universitete surengta Pasaulinǟ semiotikos 

konferencija, Ǳ kuriŃ susirinko ǱvairiȎ pakraipȎ semiotikai. Greimo mokykla buvo labai solidģiai pristatyta. 

Taļiau dǟl vieno dalyko turiu nerimo: ar pasibaigus jubiliejams, neuģges ir susidomǟjimas. Tai iġġȊkis semiotikȎ bendruomenei, kuri, tiesŃ sakant, 

prie iġġȊkiȎ pripratusi... 

Greimo idǟjos ģinomos visame pasaulyje. Ar po Greimo metȎ atsirado naujȎ atgarsiȎ? 

Kňstutis Nastopka. ĂBaltȎ lankȎñ leidykla iġleido orofesoriaus ArȊno Sverdiolo sudarytŃ 775 puslapiȎ knygŃ ĂAlgirdas Julius Greimas. Asmuo ir 

idǟjosñ. Ġiemet turi pasirodyti antrasis ġio leidinio tomas, kuriame lietuviȎ prancȊzȎ ir italȎ semiotikai nagrinǟja teorinius Greimo darbus. Kartu su 
Sauliumi Ģuku iġvertǟme Greimo studijŃ ĂMaupassant. Teksto semiotika: praktinǟs pratybosñ. Ġi nepakeiļiama literatȊros tyrinǟtojams knyga turǟtȎ 

netrukus pasirodyti. AmerikieļiȎ profesorius Thomas F. Brodenas paraġǟ pirmŃjŃ mokslinň Greimo bibliografijŃ, kuri baigiama versti Ǳ lietuviȎ 
kalbŃ. Greimas nuolat pabrǟģdavo, kad semiotika ne tik rimtas, bet ir linksmas mokslas. Todǟl mane kabai nudģiugino Miglǟs Anuġauskaitǟs 

komiksas ĂDr. Kvadratasñ. 

Saulius Ģukas. Man atrodo, svarbus jau minǟtos Kauno konferencijos klausimas - ar Greimas ir jo mokslas jau istorija, ar jis yra aktualus ir 

ġiandien? Atsakymas vienareikġmis - Greimo idǟjos gyvos, jos plǟtojamos ir pritaikomos Ǳvairiausiose srityse. 

Dalis raġytinio meno tyrinǟtojȎ teigia, kad kai kuriȎ autoriȎ neǱmanoma perkelti Ǳ kitas erdves - teatrŃ ar kinŃ. Taip daģnai kalbama minint 

WilliamŃ CuthbertŃ FaulknerǱ ar MarcelǱ ProustŃ. Ģinoma, egzistuoja ǱvairiȎ interpretacijȎ, bet jos paprastai nepasiekia to gylio, kurǱ gali patirti 

skaitydamas. Greimo atvejis bȊtȎ dar iġskirtinesnis. Semiotikas teatre! Ar nepavojinga? 

Kňstutis Nastopka. Dominique Frot spektaklis yra ambicingas iġġȊkis. Niekad nebȊļiau Ǳsivaizdavňs, kad Greimas gali ġitaip prabilti nuo scenos 

pakylos. TiesŃ sakant, pakylos ġiame spektaklyje nǟra. Aktorǟ vaikġto tarp ģiȊrovȎ. 

Saulius Ģukas. Galimybǟ Greimo raġtus pritaikyti scenai rodo, kad tai ne vien gryna ir sunki teorija. Be aiġkiȎ sŃlyļiȎ su mȊsȎ laikȎ ģmogaus 

gyvenimu sunku bȊtȎ sukurti spektaklǱ. Kita vertus, spektaklis turǟtȎ atkreipti dǟmesǱ Ǳ Greimo raġtȎ ĂpoetikŃñ, jo nuolatos sargyboje stovinļiŃ 

ironijŃ. Be abejo, tai aktorǟs siȊlomas Greimo perskaitymas, Ǳdomu bus pamatyti, Ǳ kŃ ji atkreipia dǟmesǱ, kŃ ir kodǟl pabrǟģia. 

Nedidelǟ aktorǟ galingu balsu. Ji ypaļ raiġkiai sudǟlioja sakiniȎ prasmes. Pati atrinkusi tekstus juos iġskleidǟ prabangioje Paryģiaus miesto 

rotuġǟje, 2017 m. atidarant PrancȊzijos asociacijos semiotikȎ tarptautinǱ kongresŃ. Kuo privalu pasirȊpinti, kad ġie tekstai bȊtȎ iġgirsti asketiġkoje 

Lietuvos nacionalinio dramos teatro fojǟ? 

Ir galop viskŃ sudǟjus: ar tas dȊmȎ ġydas gali bent kiek praplyġti ir 

prasiskleisti - nesvarbu - Ǳ gyvenimŃ ar Ǳ mirtǱ? (Algirdas Julius Greimas) 

Vasario 22 d. Lietuvos nacionaliniame dramos teatre garsi prancȊzȎ aktorǟ 

Dominique Frot pristatys spektaklǱ pagal Algirdo Juliaus Greimo tekstus 

ĂNetikǟtumas slepiasiñ.  

Dominique Frot vaidina Paryģiaus Nantero ir Miesto teatre. Ji filmuojasi kine 

ir televizijos serialuose, dǟsto Paryģiaus Nacionalinǟje konservatorijoje. 
Aktorǟ vaidino Peterio Brooko, ClaudeËo R®gy, Luco Bondy, Fran­oisËo 

Orsoni ir kitȎ garsiȎ reģisieriȎ spektakliuose, tris metus dirbo Berlyne, 

vaidino Thomas´o  Ostermeierio GoetheËs ĂFausteñ. 

Laukdama susitikimo su Vilniaus ģiȊrovais, Dominique Frot raġǟ: ĂMane 

sujaudino pasiȊlymas pratňsti tai, kŃ atradau susipaģinusi su Greimo nueitu 

keliu ir gestais. Ir  galimybǟ tai padaryti Vilniuje. Vilnius - skambus ģodis. 

Man sakǟ, kad  jo aidas girdǟti mieste!ñ 

Su pagrindiniais ġios vieġnagǟs iniciatoriais - literatȊrologais, literatȊros 

kritikais, ģinomais semiotikais Kňstuļiu Nastopka ir Sauliumi Ģuku - kalbasi 
Daiva Ġabaseviļienǟ. 

 



 

Kňstutis Nastopka. Aktorǟ drauge yra ir savo spektaklio reģisierǟ. Rengdamasi Vilniaus spektakliui ji intensyviai bendravo su Lietuvos 

nacionalinio dramos teatro techniniu personalu, sprendǟ erdvǟs Ǳforminimo ir apġvietimo problemas. ĂNiekada nepamirġkite ġviesos! Ji pakeiļia 

tikrovǟs prigimtǱ. Jos greitis - absoliuto ģymǟñ, - Ǳspǟja aktorǟ. Tikiuosi, kad mȊsȎ teatre Greimo spektaklis Ǳgaus naujŃ alsavimŃ. 

Saulius Ģukas. O gal toks spektaklis paprovokuos ir mȊsȎ aktorius imtis netikǟtȎ, neǱprastȎ teatro scenai tekstȎ? Matyt, svarbiausia yra teksto 

keliama intriga, netikǟti minties posȊkiai. TokiȎ dalykȎ galima rasti ne vien groģiniuose pasakojimuose. Juk svarstymŃ, vidinň diskusijŃ galima 
paversti netgi aistringu dialogu. 

 

Semiotikai Lietuvoje - paradoksalus reiġkinys. Popso daugǟja, jis smelkiasi Ǳ aukġtŃjŃ kultȊrŃ, o semiotikȎ tarytum taip pat daugǟja. Ar ġi 

visuomenǟs minties properġa nepavojinga? 

Kňstutis Nastopka. Popso ir semiotikȎ jǟgos nelygios. Bet semiotikai nǟ nesistengia varģytis su popsu. Tikǟdami, kaip ir Greimas, kad 

pasaulǱ Ǳmanoma suprasti, manau, kad jie ǱstengtȎ patikimai paaiġkinti ir tai, kŃ reiġkia masinǟ kultȊra. 
 

Saulius Ģukas. Kňstutis jau minǟjo ĂpatikimŃ paaiġkinimŃñ. Ir man atrodo, kad semiotikos tikslas reflektuoti kultȊrŃ, bandyti jŃ suprasti. 

Visai nesvarbu, ar ļia popsas, ar kokie nors elitiniai reikalai. Juk nesunkiai pastebime, kad popso forma galima pasakyti svarbius ir netgi 
sudǟtingus dalykus, o elitinio meno formos gali slǟpti primityvumŃ, banalybň. Mes mokome Ăskaitytiñ, suprasti bet kokǱ tekstŃ, iġreikġtŃ bet 

kokia Ăkalbañ plaļiŃja ġio ģodģio prasme. 

http://www.menufaktura.lt/?m=1024&s=68063 

 

 

 

 

 

 

 

Daugiau skaitykite: https://www.lzinios.lt/lzinios/Kultura-ir-pramogos/greimas-vilniuje/259468 

É Lietuvos ģinios 

Vasario 22 d. Lietuvos nacionaliniame dramos teatre garsi prancȊzȎ aktorǟ Dominique Frot pristatys spektaklǱ pagal Algirdo Juliaus Greimo 

tekstus ĂNetikǟtumas slepiasiñ. Laukdama susitikimo su Vilniaus ģiȊrovais Dominique Frot raġǟ: ĂMane sujaudino pasiȊlymas pratňsti tai, kŃ 
atradau susipaģinusi su Greimo nueitu keliu ir gestais. Ir galimybǟ tai padaryti Vilniuje. Vilnius ï skambus ģodis. Man sakǟ, kad jo aidas girdǟti 

mieste!ñ Apie pokalbis su pagrindiniais ġios vieġnagǟs iniciatoriais ï literatȊrologais, literatȊros kritikais, ģinomais semiotikais Kňstuļiu 

Nastopka ir Sauliumi Ģuku. Saulius Ģukas./ ĂBaltos lankosñ nuotrauka Saulius Ģukas./ ĂBaltos lankosñ nuotrauka ï JȊsȎ dǟka netrukus Vilniaus 
publika galǟs pasimǟgauti prancȊzȎ aktorǟs Dominique Frot savarankiġkai parengtu spektakliu ĂNetikǟtumas slepiasiñ pagal Algirdo Juliaus 

Greimo tekstus. Kaip JȊs jŃ atradote? Kňstutis Nastopka. Spektaklis buvo parodytas Paryģiaus merijoje pernai geguģǟs 30 dienŃ. Tuo metu 

vyko prancȊzȎ semiotikȎ suvaģiavimas, kurio ġȊkis buvo: ĂGreimas ġiandien: struktȊros ateitisñ. Spektaklis paliko man neiġdildomŃ ǱspȊdǱ. 
Paklausiau aktorǟs, kaip jai pavyko atmintinai iġmokti tokǱ abstraktȎ tekstŃ. Ji atsakǟ: ĂDǟl to, kad Greimas man nepaprastai artimasñ. Aktorǟ 

atrinko ir labai Ǳtaigiai intonavo tokias Greimo citatas, kurias buvo nesunku suvokti. Saulius Ģukas. Gal tik reikǟtȎ stabtelǟti prie ģodģio 

Ăpasimǟgavimasñ, kai kalbam apie ġǱ spektaklǱ. Jis nebus visai tradicinis. Iġ Greimo nepadarysi ġou, tai minties puota. Aġ nemaļiau paryģietiġko 
spektaklio, bet sprendģiu apie jǱ remdamasis aktorǟs pasakojimu, kuo jai svarbus Greimas. Atrodo, kad aktorǟ apļiuopǟ vienŃ svarbiausiȎ 

Greimo semiotikos temȎ ï ģmogus nuolatos ieġko ģodģiȎ, kaip iġsakyti tai, ko, tiesŃ sakant, neǱmanoma iki galo iġsakyti, kas tik nujauļiama. 

O Ăģodģiaiñ gali bȊti patys Ǳvairiausi ï ir iġreikġti kalbos garsais, ir muzikos garsais, ir veido mimika, ir judesiais, ir scenografija ar scenos 
apġvietimu ir t.t. 2017 metais Lietuva minǟjo pasaulinio garso mokslininko Algirdo Juliaus Greimo (1917ï1992) metus. Lituanistai, filosofai 

per ġǱ laikotarpǱ nuveikǟ labai daug. Programa nuvilnijo per visŃ LietuvŃ, kai kas tebevyksta dabar. DidǱjǱ prasmǟs ieġkotojŃ GreimŃ Ǳsprausti Ǳ 

konkretaus laiko rǟmus neǱmanoma, bet gal galǟtumǟte iġskirti svarbiausius darbus, kurie buvo Ǳvykdyti ĂGreimo metaisñ? K. Nastopka. 
Dģiaugiuosi, kad Greimo paminǟjimas rado atgarsǱ visoje Lietuvoje ir uģ jos ribȎ. Apie jǱ buvo kalbama tarptautinǟse konferencijose Paryģiuje, 

Maskvoje, Kaune. Greimo centro suburti semiotikai lankǟsi daugelyje Lietuvos universitetȎ, taip pat Prienuose ir Ġiauliuose. Man pats 

ǱspȊdingiausias buvo Greimo paminǟjimas KunigiġkiȎ pradinǟje mokykloje (AnykġļiȎ rajone), kur grǱģusi iġ Tulos 1918 m. apsigyveno GreimȎ 
ġeima. ĢvarbȎ spalǱ susirinkň Ǳ nekȊrenamŃ nebeveikianļios mokyklos klasň aplinkiniȎ kaimȎ gyventojai klausǟsi praneġimȎ apie Greimo 

gyvenimŃ ir darbus. NuostabȎ Greimo portretŃ sukȊrǟ ĠiauliȎ menȎ mokyklos auklǟtinǟ Kamilǟ Jankauskaitǟ, laimǟjusi Greimui skirtŃ meniniȎ 

darbȎ konkursŃ. S. Ģukas. Iġ minǟtinȎ ġia proga dalykȎ vienas svarbiausiȎ ï galingai atrodģiusi Kauno technologijos universitete surengta 
Pasaulinǟ semiotikos konferencija, Ǳ kuriŃ susirinko ǱvairiȎ pakraipȎ semiotikai. Greimo mokykla buvo labai solidģiai pristatyta. Taļiau dǟl 

vieno dalyko turiu nerimo, ar, pasibaigus jubiliejams, neuģges ir susidomǟjimas. Tai iġġȊkis semiotikȎ bendruomenei, kuri, tiesŃ sakant, prie 

iġġȊkiȎ pripratusi... Greimo idǟjos ģinomos visame pasaulyje. Ar po Greimo metȎ atsirado naujȎ atgarsiȎ? K. Nastopka. Iġleista profesoriaus 
ArȊno Sverdiolo sudaryta ir ĂBaltȎ lankȎñ leidyklos iġleista 775 puslapiȎ knyga ĂAlgirdas Julius Greimas. Asmuo ir idǟjosñ. Ġiemet turi 

pasirodyti antrasis ġio leidinio tomas, kuriame lietuviȎ prancȊzȎ ir italȎ semiotikai nagrinǟja teorinius Greimo darbus. Kartu su Sauliumi Ģuku 

iġvertǟme Greimo studijŃ ĂMaupassant. Teksto semiotika: praktinǟs pratybosñ. Ġi nepakeiļiama literatȊros tyrinǟtojams knyga turǟtȎ netrukus 
pasirodyti. AmerikieļiȎ profesorius Thomas F. Brodenas paraġǟ pirmŃjŃ mokslinň Greimo bibliografijŃ, kuri baigiama versti Ǳ lietuviȎ kalbŃ. 

Greimas nuolat pabrǟģdavo, kad semiotika ne tik rimtas, bet ir linksmas mokslas. Todǟl mane kabai nudģiugino Miglǟs Anuġauskaitǟs komiksas 

ĂDr. Kvadratasñ. S. Ģukas. Man atrodo, svarbus jau minǟtos Kauno konferencijos klausimas ï ar Greimas ir jo mokslas jau istorija, ar jis yra 

aktualus ir ġiandien? Atsakymas vienareikġmis ï Greimo idǟjos gyvos, jos plǟtojamos ir pritaikomos paļiose Ǳvairiausiose srityse. Kňstutis 

Nastopka./ Dģojos Barysaitǟs nuotrauka Kňstutis Nastopka./ Dģojos Barysaitǟs nuotrauka Dalis raġytinio meno tyrinǟtojȎ teigia, kad kai kuriȎ 

autoriȎ neǱmanoma perkelti Ǳ kitas erdves ï teatrŃ ar kinŃ. Taip daģnai kalbama minint WilliamŃ CuthbertŃ FaulknerǱ ar MarcelǱ ProustŃ. 
Ģinoma, egzistuoja ǱvairiȎ interpretacijȎ, bet jos paprastai nepasiekia to gylio, kurǱ gali patirti skaitydamas. Greimo atvejis bȊtȎ dar 

iġskirtinesnis. Semiotikas teatre! Ar nepavojinga? K. Nastopka. Dominique Frot spektaklis yra ambicingas iġġȊkis. Niekad nebȊļiau 
Ǳsivaizdavňs, kad Greimas gali ġitaip prabilti nuo scenos pakylos. TiesŃ sakant, pakylos ġiame spektaklyje nǟra. Aktorǟ vaikġto tarp ģiȊrovȎ. S. 

Ģukas. Galimybǟ Greimo raġtus pritaikyti scenai rodo, kad tai ne vien gryna ir sunki teorija. Be aiġkiȎ sŃlyļiȎ su mȊsȎ laikȎ ģmogaus gyvenimu 

sunku bȊtȎ sukurti spektaklǱ. Kita vertus, spektaklis turǟtȎ atkreipti dǟmesǱ Ǳ Greimo raġtȎ ĂpoetikŃñ, jo nuolatos sargyboje stovinļiŃ ironijŃ. 
Be abejo, tai aktorǟs siȊlomas Greimo perskaitymas, Ǳdomu bus pamatyti, Ǳ kŃ ji atkreipia dǟmesǱ, kŃ ir kodǟl pabrǟģia. Lietuvai JȊs pristatote 

Ir galop viskŃ sudǟjus: ar tas dȊmȎ ġydas gali bent kiek praplyġti ir 

prasiskleisti ï nesvarbu ï Ǳ gyvenimŃ ar Ǳ mirtǱ? (Algirdas Julius 
Greimas) 
 

 

http://www.menufaktura.lt/?m=1024&s=68063
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